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Германия – это страна гурманов! Всего в 2022 году звёзды Мишлен получили 326 ресторанов, 

кафе, а также закусочных.  
Понятие «немецкая кухня» включает в себя различные стили кулинарии, которые преобладают 

в Германии. Однако не существует единого определения, поскольку у каждого региона есть свои 
особенности.  

Если спросить людей о немецкой кухне, то в первую очередь они подумают о колбасах и шни-
целе, часто в сочетании с пивом. Другие же подумают о марципане либо всеобще популярном 
торте «Шварцвальд». Иностранцы из англо-американских стран в первую очередь подумают о 
квашеной капусте [5].  

Основными видами мяса, потребляемыми в Германии, являются свинина, говядина и птица. 
Среди последних больше распространена курица, также часто употребляются гусь, индейка и ут-
ка. 

В Германии насчитывают более 1000 самых разнообразных сортов колбас. Если вы захотите 
побывать в Баварии, то вам обязательно нужно продегустировать местный деликатес – мюнхен-
ские белые колбаски. Они изготовлены из телятины и свиного сала с большим количеством разно-
образных специй. Чаще всего их подают с картофельным пюре и квашеной капустой [2, с.40].  

Типичным является и употребление сырого мяса в качестве метта или татарского. Самой рас-
пространенной морской рыбой является сельдь в самых различных вариантах приготовлениях. 
Лосось также довольно часто едят по всей стране. Если же брать во внимание пресноводных рыб, 
то форель – самая распространенная рыба на немецких обеденных столах, однако окунь и карп 
тоже часто подаются [4].  

Овощи немцы употребляют в пищу обычно в тушеном/вареном виде или в качестве гарнира. 
Наиболее распространенными являются шпинат, морковь, фасоль, горох и различные виды капу-
сты, помидоры, огурцы и разные виды салатов. Жареный лук любят добавлять во многие блюда, 
также его нередко подают к мясным тарелкам.  

Картофель является самым важным гарниром. Он может представлять собой многое: вареный, 
жареный картофель, крокет или картофельное пюре. В столовых и ресторанах быстрого питания 
большое количество картофеля фри применяется в качестве гарнира, а иногда даже и как основное 
блюдо. Рис также любят употреблять с рыбой и птицей как питательный гарнир. 

Интересный факт: в ресторанах Германии гарниры чаще всего включены в общую стоимость 
заказов. 

Немецкая лапша. Она чаще всего более густая, нежели итальянская, и может содержать яйца. В 
южной части Германии преобладает паста шпетцле, в которой используется большой количество 
белков [4].  

Когда дело доходит до хлеба, немцы оказываются впереди. По всей территории Германии рас-
положено множество кондитерских, пекарен и булочных. Вкус немецкого хлеба весьма необычай-
ный и специфический, поскольку в нем присутствует главный компонент – ржаная мука. По этой 
причине немецкий хлеб принято называть «земляным». На данный момент существует более трех-
сот сортов одного лишь хлеба, не говоря уже о различных сдобных пирожках, рогаликах, тортах с 
марципановой, кремовой и другими начинками.  

«Пумперникель» считается одним из самых необычных видов немецкого хлеба. Для его произ-
водства используется цельнозерновая ржаная мука грубого помола. На вид он напоминает хлеб из 
темно-коричневого и липкого теста.  

Торт – еще один кулинарный деликатес немецкой кухни. Десерты и выпечка в Германии гото-
вятся, как говорится, "от души". Например, "Баумкухен" ("пирожное-дерево") – торт, который не 
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только обладает необычайным вкусом, но и имеет свои секреты приготовления. Тесто обмакивает-
ся в кардамон, гвоздику и специальный деревянный валик из фасоли. Круговые движения выпол-
няются ровно тринадцать раз, чтобы масса создавала круговые участки дерева [1].  

Пиво популярно во всех частях Германии, в особенности в Пилсе, но также и во многих регио-
нальных сортах пива, таких как Helles, Kölsch, Altbier, Weißbier , или Berliner Weiße. Смесь пива и 
лимонада известна на юге как Radler или Spritzwasser, а на севере - как Alsterwasser. Смесь пива и 
колы имеет такие названия, как Drecksack, Schmutz, Diesel или Krefelder. 

Вино тоже популярно в Германия и известно во всем мире, всего выделено 16 винодельческих 
регионов. Немецкое вино поступает в основном из районов вдоль Рейна, Дуная, Майна, Мозеля, 
Заале и верховьев Эльбы.  Riesling, Müller-Thurgau (Rivaner) и Silvaner – самые известные сор-
та. Вино также любят пить в смеси с газированной водой в качестве винного шорле [4].  

Точно так же сидр (также называемый Viez на юго-западе), а также другие фруктовые вина 
снова имеют тенденцию к росту в регионах Hessen, Rheinland-Pfalz, Saarland, Baden-Württemberg  и 
других регионах, где выращивают фрукты.  

Кроме того, в Германия кофе часто пьют не только на завтрак, но и во второй половине дня, 
чаще всего с пирожными. Чай более популярен в Восточной Фризии. В качестве безалкогольных 
напитков пользуются спросом газированные напитки, фруктовые соки, их смесь, называемая 
Schorle.  

Таким образом, на основе изученного материала можно сделать вывод о том, что кухня Герма-
нии весьма разнообразна и имеет свои секреты приготовления. Немцы уже с древних времен и до 
сих пор включают в свой рацион сытные блюда из свинины, картофеля, капусты с добавления раз-
личных специй, и в то же время очень любят натуральный вкус продукта, не желая перебивать 
натуральность. 

Для данной работы мы провели опрос среди студентов 1 курса (участвовало 100 человек), объ-
ектом которого выступила немецкая кухня, а цель – выявить, насколько хорошо студенты знают 
немецкую кухню и её особенности.  

Студентам были предложены следующие вопросы:  
1. An welches Gericht würden Sie sofort denken, wenn man Ihnen etwas über die deutsche Küche 

erzählen wollte? (Какое блюдо вы бы сразу вспомнили, если бы кто-то захотел рассказать вам что-
то о немецкой кухне?): 

62% – колбасы; 18 – квашеная капуста; 15% – шницель; 5% – торт «Шварцвальд». 
2. Welche Mehlsorte wird am häufigsten für die Herstellung von Brot verwendet? (Какой вид муки 

чаще всего используется для выпечки хлеба?):  
74% – пшеничная; 11% – ржаная; 8% – цельнозерновая; 7 % – гречневая.  
3. Wie nennt man in Deutschland die Mischung aus Bier und Cola? (Как в Германии называют 

смесь пива и колы?): 
87% – не знают; 10% – Diesel; 3% – Schmutz. 
4. Gibt es eine Einheit in der deutschen Nationalküche? (Существует ли единство в немецкой 

национальной кухне?): 
97%  – нет, т.к. каждый регион имеет свои особенности; 3% – да.   
5. Welches Gemüsegericht gilt als das Nationalgericht in Deutschland? (Какое овощное блюдо 

считается национальным блюдом в Германии?): 
96% – квашеная капуста; 4% – не знают. 
6. Wie oft trinken die Deutschen Kaffee? (Как часто немцы пьют кофе?): 
60% – 2 и более раз в день; 32% – 1 раз в день; 8% – редко. 
На основе данного опроса можно сделать вывод: студенты имеют лишь поверхностное пред-

ставление о немецкой кухне. Особенности приготовления знают лишь 12% человек. И как след-
ствие – работа имеет практическую направленность. Студенты смогли более детально ознако-
миться с немецкой кухней и некоторыми её особенностями, узнали небольшие секреты приготов-
ления хлеба «Пумперникель» и торта «Баумкухен». Данную информацию они могут использовать 
в быту; в общении с другими людьми; для лучшего понимания культуры Германии и её особенно-
стей. 
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Language can be compared to humanity. It also improves, develops and changes.  It has its past and 
present. At the same time, language invariably fulfills its utmost importance – it serves as means of com-
munication. Since language is constantly changing, many words disappear from use and new words ap-
pear. We can see that language is getting as old as humanity. 

While reading English-speaking literary works we faced a problem that pupils don’t understand the 
meaning of some words and sometimes it's hard to understand the plot at all. While pupils of senior clas-
ses try to comprehend the meaning of these words, pupils of secondary classes usually skip them. 

English, like any other language, regularly evolves: it gets rid of some already clearly obsolete words 
and expressions, the so-called archaisms. In English lexicology, archaisms, which are the words that have 
finally emerged from a language that is marked «old» are denoted by the term «obsolete words». Their 
meanings are understandable, but they are almost never used. It is unlikely that today we will hear the 
following words: ere, hither, thither. The reason for the appearance of archaisms is in the development of 
the language and in the updating of its dictionary [1]. 

 If we open a book written several decades ago, we will find in it words like “whilst”, “hitherto” and 
many others that are not used today. Nevertheless, archaisms keep the history of the language in them-
selves, and show how vividly and adaptably it can change over the time [4]. 

Nowadays young people are interested in Modern English literature because it is easier to read. At the 
same time Old English literature is fading into the background of its popularity because it is full of archa-
isms that are difficult to understand but by reading this literature we can learn a lot of information about 
the British history, culture, discoveries and mythology. 

Last year I started reading the novel “For Whom the Bell Tolls” by Ernest Hemingway. While reading 
I came across a large number of archaisms. It pushed me to research the archaisms and to find out their 
meanings in this literary work.  

The relevance is determined by the fact that the study of archaisms is very important in modern life, as 
they are still used in law, medicine, religion, rituals and traditions. A lot of them can be found in classical 
literature, so the knowledge of archaisms will be useful for those who plan to read English-language fic-
tion in the original form.  

 The aim of the research is to identify the relevance of English archaisms on the example of the novel 
“For Whom the Bell Tolls” by Ernest Hemingway. 

This aim involves the following tasks: 
1. To identify the meaning of archaisms.  
2. To analyze the archaisms in the novel “For Whom the Bell Tolls” by Ernest Hemingway. 




